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  چكيده
زمـان   عراق به شكل هـم عمال قدرت سخت و قدرت نرم از ابتداي اشغال نظامي ا

هـا و   ي و اسـتفاده از شـيوه  ريكـارگ   بـه  .قرار داشتمريكا ادر دستور كار نيروهاي 
هاي قدرت نرم مريكا در عـراق    تاكتيك نيتر مهميكي از  مثابة به ،ابزارهاي فرهنگي

حالتي رسمي  ،م به امضاي طرفين رسيد 2008استراتژيكي كه در سال  نامة توافقبا 
كـه   سـؤال حاضر تلاشي اسـت در پاسـخ بـه ايـن      ةمقال. و قانوني به خود گرفت

اشـكال   نيتـر  مهـم يكـي از   منزلة به ،ديپلماسي فرهنگي ةنيزم درمريكا اهاي  برنامه
هـاي   بررسي برنامه. پذيرد چه بوده و با چه هدفي صورت مي ،قدرت نرم در عراق

ي قدرت نـرم در كنـار   ريكارگ  بهمتحده در   يالاتبا توجه به تغيير رويكرد ا ،مذكور
چنـين اقـداماتي    دادن قدرت سخت در قبال عراق، هدف ايـن كشـور را از انجـام   

توصـيفي در   ـ ـ  نگارندگان با استفاده از روش تحليلي. سازد مشخص مي وضوح به
در  مريكـا اهاي مربوط به ديپلماسي فرهنگـي   برنامه ةمطالع با ،اين نوشتار، در پايان

هـايي،   از اجراي چنين برنامـه  ايالات متحده،رسند كه هدف  عراق به اين نتيجه مي
 ـر اذهان و افكار مردم عراق و دگذاري تأثير تصـويري مناسـب و مطلـوب از     ةارائ

هنگ ي فرجا به ،هاي ليبرالي آموزه بر مبتني ،و جايگزيني فرهنگ غربي ها آنخود به 
  .اسلامي مردمان اين كشور است
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  مقدمه .1
اند كـه نيـاز بيشـتري بـه      الملل به اين نتيجه رسيده امروزه گروهي از انديشمندان روابط بين

برخـي متفكـران    ،بر اين اساس .روابط ميان كشورها وجود دارد ةتوجه به فرهنگ در حوز
 ،مردم دنيا با معيارهايي نظير مـذهب، نـژاد، طبقـه، مليـت، جـنس     كنون  تابر اين نظرند كه 

 اسـاس  بـر رسـد كـه بهتـر اسـت مـردم را       نظر مـي  بهاما امروزه  ،اند بندي شده قدرت دسته
ي روابـط  امـروز در مطالعـات   ،فرهنـگ ). 23: 1387ريـوز،  (بنـدي كننـد    تقسيم فرهنگشان

شود، بلكه نقشي كليدي  ديگر ابزار تلقي نميتنها جايگاهي فراتر از قبل يافته و  نه ،الملل بين
 بافن مديريت تعامل «اگر ديپلماسي را . المللي نيز به خود گرفته است در تحليل مسائل بين

ها بدانيم، ابزارها و سـازوكارهاي متعـددي بـراي اعمـال ايـن       دولت از سوي »خارج جهان
 بـه  »امنيتـي « و »اقتصادي« و »سياسي« ملاحظات كه جا آن از. كار گرفت بهتوان  مديريت مي

لـذا در عـرف   ، دهد بنيادين در مباحث سياست خارجي را تشكيل مية حوزسنتي سه  طور 
ة حـوز تأمين منـافع ملـي كشـور در سـه      هدف باالملل سياست خارجي كشورها  نظام بين

و بـا سـازوكارها و ابزارهـايي از همـين سـه جـنس عمليـاتي و         شود مي طراحي گفته شيپ
علـم روابـط    نظـران  صـاحب ، به باور بسياري از انديشـمندان و  با اين همه. شود مي اجرايي

د ن ـده ركن چهارم سياست خارجي را تشكيل مي »هاي فرهنگي فرهنگ و مؤلفه« الملل، بين
خـاني،  ( شـود   مـي ديگر نيز از آن منبعث ة حوزهاي زيرين سه  كه در بسياري از مواقع لايه

يافتن افكار عمومي در ارتباطات جهاني، هژموني در  تياهم با ،از سوي ديگر .)137: 1384
مركز را با كينه بپذيرند، بلكـه  سلطة سازد كه  مندترين شكل خود مردم را مجبور نمي قدرت

كه بـه   با رغبت بپذيرند هايي ارزش به منزلةهاي هژمونيك را  كند تا ارزش را وادار مي ها آن
  . هاي نظام بومي برتري دارند ارزش

در فعـال   شـدت  بـه كشـورهاي   ازجملهمريكا ا ةايالات متحددر ميان كشورهاي جهان، 
مريكايي در ايـن بخـش ريشـه در    ا مردان دولتهاي  تلاش. ديپلماسي فرهنگي است حوزة

 مريكــاييااي جدابافتــه اســت يــا همــان متمايزانگــاري  مريكــا تافتــهاكــه  ايــن عقيــده بــه
)exceptionalism ( توصيف ديپلماسـي عمـومي و در پـي آن     ةزيادي جوهردارد كه تا حد

مريكـايي بـه ايـن نكتـه     ا متمايزانگاري. ارچوب قدرت نرم استهديپلماسي فرهنگي در چ
انقلابـي و دموكراتيـك، سـازمان     فـرد  منحصربههاي  اشاره دارد كه برتري اخلاقي، خاستگاه

آن را مشـروعيت   هـاي  مريكـا سياسـت  اهـاي   اجتماعي، ميراث فرهنگي و مذهبي و ارزش
هاي جهان،  ديگر كشورها و قدرت در قبال ،فاضله ةمدين مانند بهمريكا ا، رو اين  از. بخشند مي
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و بنابراين خود را موظف بـه گسـتراندن سـبك     شده  دادهدر موقعيت اخلاقي بالاتري قرار 
انـد  د هاي دموكراتيك و نظام سياسي در بـاقي جهـان مـي    افكار و ارزش و مريكايي انديشها
كه ديپلماسي فرهنگي بخشي از ، مريكاا ةايالات متحدقدرت نرم ). 40 -  39: 1391ايزدي، (

عبـارت اسـت از توانـايي ايـن كشـور بـراي جـذب ديگـران بـا           ،دهـد  يم ـآن را تشكيل 
هـا   هايي كـه اسـاس ايـن سياسـت     و ارزش ايالات متحدههاي  بخشي به سياست مشروعيت

بلكـه ابـزاري    ،مقبوليت گذرا اهميـت نـدارد   علتقدرت نرم تنها به  ،بر اين اساس. هستند
ابزار اقنـاعي   مثابة به ،از همين رو. مريكا خواستار آن استابراي رسيدن به نتايجي است كه 

  ).58 :همان(شود  ديده مي ايالات متحدهبخشيدن به منافع فراملي  تحققدولت براي 
در . اسـت شامل دو بخش كلي  انجام شده،تحليلي و توصيفي  ةشيوكه به  ،حاضر ةمقال

ارچوب نظري تحقيق، بـه توضـيح آن   هچ منزلة به ،با انتخاب ديپلماسي فرهنگي ،بخش اول
در اين بخش پس از بيان . شود مريكا پرداخته ميااركان قدرت نرم  نيتر مهميكي از  ةمثاب  به

 ـاهميت فرهنـگ و ديپلماسـي فرهنگـي در روابـط       از سـوي ي آن ريكـارگ  بـه و  الملـل  نيب
ترين تعاريف  ابزاري براي نيل به اهداف سياسي، به بيان برجسته منزلة به ،كشورهاي پيشرفته

پس از ذكر تعاريف و مفـاهيم، بـه ارتبـاط ديپلماسـي     . شود ديپلماسي فرهنگي پرداخته مي
ي ديپلماسـي  قدرت اشـاره خواهـد شـد و مزايـا     در حوزةفرهنگي با ديگر مفاهيم موجود 

رويكرد ديپلماسي فرهنگـي   ،در بخش دوم. شود قدرت نرم بيان مي ارچوبهچفرهنگي در 
مريكـا در  اهـاي فرهنگـي    برنامـه  ،در اين بخش. شدي خواهد بررسدر عراق  ايالات متحده

 .خواهد شد تحليل ،آموزشي و هنري ـ  علمي ةحوزدر دو  ،عراق
  

  ارچوب نظري و تعريف مفاهيمهچ. 2
  الملل اهميت فرهنگ و ديپلماسي فرهنگي در روابط بين 1.2
 ازجملـه  ،بيستم قرننخست  ةنيمهاي قدرتمند جهان در  ي دولتسو ازكارگيري فرهنگ  به

 نـام  بـا  ،هـا  مريكايياي سو ازشوروي و ژاپن و بعدها نيز  و ايتاليا و كنترل فرهنگ در آلمان
هـاي ايـن    ابـزاري از فرهنـگ در سياسـت   تلقي كاملاً سياسـي و   ةنشانديپلماسي فرهنگي، 

 نيتـر  مهم در مقام ،ي ملي است و حكومتا مسئلهزيرا اين ايده را كه فرهنگ  ؛ها بود دولت
شناسـان   دسـت گيـرد فرهنـگ    به اآشكار بايد كنترل آن را ،فرهنگ ةنيزم دردستگاه سياسي 
اي  به نظريـه  ،لات متحدهاياويژه دولت  به ،ها زيرا دولت ؛)146: 1387ريوز، ( پذيرفته بودند
 ةكرد و در آن دغدغ ـ بند بودند كه يك بعد كاملاً سياسي به فرهنگ اضافه مي از فرهنگ پاي
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 شناسـي  ابـزاري از فرهنـگ در انسـان    ةاساس اسـتفاد  ،بنابراين. اصلي نظام ارزشي ملي بود
توجيه و پشتيباني الملل مفهومي به نام ديپلماسي فرهنگي را كاملاً  مريكايي و در روابط بينا

 ةهـاي شـيو   زيرا تلاشي سنجيده و آگاهانه بود براي متقاعدكردن مـردم بـه برتـري    ؛كرد مي
 ؛زندگي كمونيستي در شوروي ةشيو مقابل در خصوص به ،ها ساير شيوه ازمريكايي ازندگي 
موفقيت در سفرهاي خارجي هنرمنـدان   و تبادل فرهنگي فولبرايت ةهايي نظير برنام فعاليت

مريكايي و حتي كسب اهاي نمايش محصولات فرهنگي  تعداد تماشاگران سالن و مريكاييا
اين كاربرد از ). 152: همان(ي المپيك ها يباز درمريكايي اكاران  هاي رنگارنگ ورزش مدال

بعدي شاخص و موفق از ديپلماسي فرهنگـي، امـروزه    نشانة به ،الملل بين  فرهنگ در روابط
 ،بـا ذكـر ايـن مقدمـه    . رواج يافته و كمتر كشوري است كه آن را انجام نداده باشد شدت به

بـه   ،درنهايـت و  پـردازيم  مـي  ترين تعاريف ديپلماسـي فرهنگـي   نگاهي اجمالي به برجسته
 .دهيم را ارائه مي تعريفي مختار از آن

  
  تعريف ديپلماسي فرهنگي 2.2

 ارائـه عاريف مختلفي از ديپلماسي فرهنگي ت ،الملل و سياست خارجي در ادبيات روابط بين
  .اند اين تعاريف گوياترينِ ةزمراست كه تعاريف ذيل در  شده 

فرانك نينكوويچ ديپلماسي فرهنگي را تلاش براي ارتقاي سطح ارتباطات و تعامل ميان 
ي هـا  ارزشهـا و توافقـاتي بـر اسـاس      نامـه  طراحي و بنيادنهادن تفاهم هدف با ،ملل جهان
ي است كه بنابه تعريف گيفورد مـالون  حال دراين ). Ninkovich, 1996: 3( داند مي ،مشترك

هايي  كانال جاديا منظور  به دوطرفهراه  ديپلماسي فرهنگي عبارت است از معماري يك بزرگ
تـلاش بـراي دريافـت     حـال   نيع ـ دري يك ملت و ها ارزشبراي معرفي تصوير واقعي و 

در . )Malone, 1988: 12( هـا  آني هـا  ارزشو فهـم   هـا  ملتدرست تصاوير واقعي از ساير 
هـا، اطلاعـات، هنـر،     ايده ةمبادلتعريف ميلتون كامينگز، ديپلماسي فرهنگي عبارت است از 

بـه مفـاهيم مشـترك و     يـابي  دست منظور بهو اعتقادات  ها سنتزندگي، نظام ارزشي،  ةنحو
از  يقـي تطب يبا برداشت). Cummings, 2003: 1( كشورهاو  ها ملتتقويت تفاهم متقابل ميان 

 يـت روا يفرهنگ ـ يپلماسـي گرفـت كـه د   يجـه نت ينچن توان يم يف،تعار ينوجوه مشترك ا
 ،از جنس همان تمدن ييبا استفاده از ابزارها ها، تمدن يرصاحبان سا يتمدن برا يك داستان
كند كه  گاه معنا و مفهوم واقعي خود را پيدا مي آن فرهنگي ديپلماسي ديگر، عبارت به. است

و  سـازوكارها كشوري براي انتقال غنـاي نهفتـه در فرهنـگ و تمـدن خـود بـا اسـتفاده از        
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پـردازد و آن را سياسـت    ابزارهايي از همان جنس به معرفي و انتقال آن به سـاير ملـل مـي   
  .)127: 1384خاني، (خارجي خود لحاظ كند 

  
  فرهنگي و قدرت نرم ديپلماسي ةرابط 3.2

 ـالملل، ديپلماسي فرهنگـي   روابط بين پردازان هينظربه باور بسياري از  بـارز و اعـلاي    ةنمون
 دهد كه در طرف مقابل نفـوذ  را مي توان واعمال قدرت نرم است كه به كشورها اين امكان 

. ي كننـد ها ترغيب به همكار و ايده ها ارزش و كرده و او را از طريق عناصري چون فرهنگ 
نظران اين حوزه، يـك چنـين رويكـردي در     صاحب مشهورتريناز ديدگاه جوزف ناي، از 

نيروي نظامي و قوة  سخت قرار دارد كه در آن تسخيركردن از طريق قدرت باتعارض كامل 
به تعريف جوزف ناي، قـدرت نـرم عبـارت     ).Nye, 2003: 43(زند  قهريه حرف اول را مي

به اهداف مطلوب از طريق ايجاد جذبه و كشـش و   دنيرس درت توانايي يك دول«است از 
او اعمـال قـدرت نـرم را از طرقـي     . )43: 1387نـاي،  ( »نه با استفاده از قـوة قهريـه و زور  

 ،از ديدگاه وي. داند همچون بسط و گسترش روابط با متحدان و تعاملات فرهنگي ميسر مي
شـود   مي منجر افكار عمومي كشور مقصدها نزد  چنين سياستي سرانجام به محبوبيت دولت
بايد توجه داشت  .ها را دربر دارد المللي براي دولت و نيز كسب حيثيت و اعتبار و وجهة بين

شوند كه از آن تعبير بـه قـدرت    كه امروزه نظريات جديد و تلفيقي در اين حوزه مطرح مي
 بـار سـوزان ناسـل    نخسـتين مفهـوم قـدرت هوشـمند را    . كنند مي) smart power( هوشمند

)Suzanne Nossel( مند و خردمندانه قدرت سخت و نرم در مقابله با  به معناي تركيب هدف
هاي  ها و برتري شامل توانايي ،منابع اجباري و اقناعي كه بودبر آن وي . كار برد بهتهديدات 

آن ند يابرهماهنگ شوند تا  جهت  كبايد در ي ،فرهنگي و ايدئولوژيك و اقتصادي و نظامي
  ).Nossel, 2004: 37( تداوم برتري يك كشور را تضمين كند

  
  مزاياي ديپلماسي فرهنگي 4.2

در مقايسـه بـا سـاير     ،گرفتن ابزارهاي فرهنگي در ديپلماسـي  خدمت بهاستفاده از فرهنگ و 
 هـا  آن نيتر مهمداراي مزاياي بسياري است كه  ،الملل هاي رايج در روابط بين ابزارها و اهرم

  :برشمرد ذيلتوان به شرح  را مي
فرهنگ و ابزارهاي فرهنگي در بسياري از موارد ضمير ناخودآگاه مخاطبـان خـود را   . 1

هاي عميق اذهان ايشان تـأثير   ر لايهدو ظرافت غيرمشهودي  لطافت بادهد و  هدف قرار مي
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فرهنگي با سهولت در مقايسه با ساير ابزارهاي شايع در ديپلماسي، ديپلماسي  ،لذا .گذارد مي
شـاهد   ،رو ايـن از  .كنـد  هاي زيرين جامعه و با عمـق بيشـتري رسـوخ مـي     بيشتري در لايه

  . مقاومت كمتري از سوي جوامع و كشورهاي مقصد هستيم
بودن ديپلماسي فرهنگي از لحني خصمانه و آمرانه در كنـار جـذابيت بيشـتر و     عاري .2

هدف قراردادن ذهن و روح مخاطبان خود از ديگـر   جهيدرنتو  »بودن اعمال آن نامحسوس«
  .دهد يي را افزايش ميكاراتحصيل منافع را كاهش و مقبوليت و  ةهزينمزاياي آن است كه 

نهادهاي مـدني و اشـخاص حقيقـي و     و يررسميغبازيگران  تر يجدو  مؤثرحضور . 3
تأثيرگـذاري   ةدامن ـمـانور و   ةحـوز ي در ديپلماسي فرهنگي سبب افـزايش  ردولتيغحقوقي 

  .شود ديپلماسي فرهنگي در مقايسه با ديپلماسي كلاسيك سنتي مي
و منافع مشترك  ها ارزشتعريف و ترويج  و ديپلماسي فرهنگي بيشتر به دنبال كشف. 4

  .و منافع مشترك است ها ارزشارچوب اين هو سپس تأمين منافع ملي در چ شمول جهانو 
 بـه  ،گيـرد  بيشتر و بهتر ميـان كشـورها شـكل مـي     ةمفاهمضمن ديپلماسي فرهنگي . 5

ي روابط عميق و پايدار فرهنگي ميان كشورها كـه  زير هيپامنجر به  زمان مرور  بهي كه ا گونه 
  .هاي سياسي و امنيتي هم تسري يابد ايجاد شود تواند به حوزه مي

تـر از   انـه طلب پـذيرتر و حتـي فرصـت    انعطـاف و  تر تواند خلاقانه ديپلماسي فرهنگي مي. 6
  ).140: 1384خاني، (ها طراحي و اجرا شود  ديپلماسي كلاسيك و سنتي در بسياري از حوزه
هـاي بـالقوه و    ظرفيـت  ةهمظهور  ةعرصتواند  با اين توصيفات، ديپلماسي فرهنگي مي

 و شـعر  و هـايي از قبيـل ادبيـات    هدر حوزعلمي و هنري يك كشور  و هاي تاريخي قابليت
حال اگر توليدات و محصولات  .ي فرهنگ و هنر شودها رشاخهيزموسيقي و ساير  و سينما

ي متناسـب و  گـذار  اسـت يسجهاني توليد شود و در همين راستا  تيفيك باخوب و مناسبي 
تواند وجه ملي و اقتـدار فرهنگـي    مي مطمئناً ،دقيقي براي ارائه و صادرات آن صورت گيرد

  .ايش دهدجهاني بسيار افز ةعرصكشور را در 
هـاي لازم در راسـتاي تبـادل دانشـجو،      بـا ايجـاد بسـتر    ايـالات متحـده   ،بر اين اساس

استفاده از ظرفيت ديپلماسي علم و فناوري سعي در  ،ي علميها ئتيههاي تحصيلي،  بورس
ي كشورهاي ديگر داشته و ريگ ميتصمهاي تفكر و  اثرگذاري هرچه عميق فرهنگي در كانون

 ،عـلاوه بـر ايـن   . كنـد  ابزارهاي ديپلماسي فرهنگي خود استفاده مي مثابة  بهاز موارد مذكور 
المللـي در كنـار شـركت فعـال در رخـدادها و       هاي بـين  حضور مؤثر در مجامع و همايش

 ،المللـي فـيلم، داسـتان، تئـاتر     هاي بـين  جشنواره( المللي هاي هنري و ورزشي بين جشنواره
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هـاي   همـايش  ،هـا  ها، كارگاه ها، گردهمايي نمايشگاهو نيز برگزاري منظم ) ي المپيكها يباز
 ةويـژ هـاي خـاص    خدمات گردشگري متنوع در قالب بسته ةارائ ،فرهنگي در كشور مقصد

ي ررسـم يغافـزايش مناسـبات    منظـور  بـه  ،نخبگان و دانشجويان كشورهاي ديگـر  و اساتيد
 منزلـة  بـه زنـدگي   ةوشـي و  ها ارزشها از ديگر ابزارهاي اين كشور در راستاي ترويج  كشور

ي انـداز  راهضـرورت   ،به تعبيـر ديگـر  ). 27: 1384آشنا، (شوند  الگوي آرماني محسوب مي
 ةبرنـد  پـيش تواند يكي از نقاط قـوت و   هايي براي گردشگري علمي و فرهنگي مي ظرفيت

هـا و گردشـگري    آنچه مبادله ،در اين ميان. )Mulcahy, 1999: 11( ديپلماسي فرهنگي باشد
 ختـه يوگر جسـته ي خصوصي و نوعي تبـادل  الملل نيبكنند شكلي از روابط  علمي عرضه مي

 ،يگستر جهانهاي اجتماعي  كه در ميان انبوه تماس هستندها و افكار و عقايدي  ايده و افراد
، با اين همـه . دشون گم مي معمولاًشود،  برده مي سؤالاغلب به زير  ها آنكه ارزش و اعتبار 

گيرند، خود اهميت سياسي زيادي دارند  اثر اين روابط شكل مي بركه  ،يررسميغهاي  شبكه
  ).147: 1390اسنو و تيلور، (

و مسئولان سياست خارجي اين كشور مريكا ا ةخارج  بسياري از مقامات رسمي وزارت
ايـالات  تواند بر منـافع ملـي    ترديدي در خصوص تأثير مستقيمي كه ديپلماسي فرهنگي مي

رسد كه  نظر مي بهگرچه چنين ). Federal Register, 2004( داشته باشد ندارندمريكا ا ةمتحد
مريكايي ا مردان دولتها و  ميان استراتژيست نظر  اجماعي رسيدن به اين هدف ها راهبر سر 

ايـالات  از تصوير مشوش مريكايي اهاي فزايندة مقامات  نگراني ،با اين همهوجود ندارد، اما 
نزد افكار عمومي در جهان عرب و جهان اسلام توجه آنان را به اسـتفاده از فرهنـگ    متحده

  .)Mazzetti, 2005: 74( يك ابزار ديپلماتيك معطوف ساخته است مثابة  به
در تـأمين  مهمـي  توانـد نقـش    هاي تبادل دانشجو نيز مي برنامه ،امريكايياناز ديدگاه 
رسيدن به اهداف خارجي ديپلماسي كشور ايفا كند و لذا اين كشور بـراي   امنيت ملي و

 بينـي كـرده اسـت    ميليون دلار را پيش 125 مبلغي معادل ،ساله در يك برنامة ده ،اين امر
)Besso, 2005: 41.( اين تبادل دانشجو بايد بر مناطق و كشورهايي  ،توزيع جغرافيايي نظر از

در ايـن  مريكـا  اامنيت ملـي   ةمقول چرا كهانه متمركز باشد؛ همچون اروپاي غربي و خاورمي
هـاي   بيشتر دانشـگاه  اكنون هم ،براي نيل به اين هدف. است تر مهماي حادتر و  مناطق مسئله

هايي در اقصي نقاط جهان را در دستور كار خود  هاي تبادل دانشجو با دانشگاه برنامهمريكا ا
گيرنـد كـه سـالانه در     صدها دانشجويي قرار مي ةزمردانشجويان عراقي نيز در . اند قرار داده
شـركت كـرده و از نزديـك بـا     مريكـا  اهـاي تحصـيلي    هاي گردشگري و نيز بورسيه برنامه
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بـه بررسـي    ،بـا ايـن بيـان   . وندش هاي ليبراليستي آشنا مي ارزش بر مبتنيهاي زندگي  واقعيت
  . پردازيم مي ايالات متحدهاقدامات ديپلماسي فرهنگي 

  
  در عراقمريكا ارويكرد ديپلماسي فرهنگي . 3

 ةحـوز مختصـر در دو   صـورت   بـه در عـراق را  مريكـا  اهاي فرهنگي  برنامه ،در اين بخش
كـه اشـاره    گونـه  همان. خواهيم كرد يبررسهاي هنري  آموزشي و برنامه ـ علميهاي  برنامه

بـوده  مريكـا  امندي براي اعمال قدرت نرم  و قدرت مؤثرها ابزارهاي  خواهد شد، اين برنامه
  .دنبال خواهد داشت بهكه تغييرات فرهنگي را در عراق 

  
  آموزشي ـ  هاي علمي برنامه 1.3

 )Iraqi Young Leadership Exchange Program: IYLEP( تبادل رهبران جوان عراقيبرنامة  1.1.3

ابزارهاي سنتي و نـوين آن   ةهماست و مشتمل بر » ارتباط«ارتباطات بين فرهنگي از جنس 
از ابـزار متفـاوتي بـراي     ،هاي خود ها و ظرفيت توانايي تناسب  به ،هاي مختلف دولت. است

ان تـرين ايـن ابزارهـا در ايـن مي ـ     يكي از رايج. برند برقراري ارتباطات بين فرهنگي بهره مي
 از جملـه  ،هـاي تبـادل آموزشـي و فرهنگـي     هاي مستقيم فرهنگي و برنامـه  برقراري تماس

و  اسـتادان هاي آمـوزش زبـان و تبـادل     دوره و مدت كوتاهاردوهاي  و هاي تحصيلي بورس
  . است ،متخصصان

ي هـا  سـال هاي ملي و خـارجي در   كلي سياست ةجنب منزلة  بهآموزشي  ةمبادلاهميت به 
 اشارهبريتانيا  ،، فرانسه، آلمانايالات متحدهچندين گزارش از  از سوي ،به بهترين وجه ،اخير
 ـ(ي كـارتر  الملل ـ نيبكميسيون زبان خارجي و مطالعات  مثلاً ؛است شده در ) جمهـور  سيرئ

هاي آموزشي براي منافع ملي مهم و براي آگاهي و  م بيان كرد كه مبادله 1980گزارش سال 
تمـاس   .)201 -  200 :1384 ،مولانـا (اساسـي اسـت    ايالات متحدهي مشاركت در شهروند

راه براي انتقال فرهنگ و برقراري روابط عميـق بـين    نيتر مهم) cultural contact( فرهنگي
هـاي ارتباطـات    شيوه نيمؤثرترترين و كارامديكي از  كه آنضمن  ،اين شيوه. استفرهنگي 

هاي آموزشـي و   اهميت مبادله. استشود، داراي ظرايف متعددي  بين فرهنگي محسوب مي
» پـل «ها در ايجـاد   ها و فرهنگ فرهنگي در آن است كه در سطح شخص با شخص به ملت

هـاي فرهنگـي كـه     تمـاس ). 200: همان( افقي ارتباطات كمك خواهد كردتوسعة يعني 
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ها خـود   امريكاييبا درنظرگرفتن اين نكته كه  ،گيرد ديگران شكل مي ها و امريكاييميان 
تسـخير قلـوب و افكـار عمـومي      هدف با ،دانند هاي برتر مي را داراي فرهنگ و ارزش

همچون تبادل رهبران جـوان   ،هايي اجراي چنين برنامه ،بر اين اساس. پذيرد صورت مي
 اثرگذاري عميق در اذهان و افكار عموميبراي امريكا در راستاي استراتژي كلي ، عراقي
 ادوارد جرجيان ،در اين زمينه .كند ويژه آن را در كشورهاي اسلامي دنبال مي بهكه  است

)Djerejian Edward( ،به اين نكتـه اشـاره دارد كـه تأكيـد كنـوني بـر        ،در گزارش خود
ي آوردن جوانـان  ها و افكار مردم در جهان اسـلام شـامل راهبردهـايي بـرا     پيروزي بر قلب

بسياري . است ايالات متحدهدبيرستاني و دانشجويان بيشتري از اين مناطق براي تحصيل در 
هسـتند   ايـالات متحـده  از افرادي كه نگران درك و برداشت كنوني جمعيـت مسـلمانان از   

 بيننـد  براي ايجـاد شـناخت متقابـل مـي    امريكا در راهبرد مهم  يي را بخشالملل نيبآموزش 
)Djerejian, 2003; Council on Foreign Relations, 2003( 

در عـراق   ايالات متحـده هاي فرهنگي  در ميان برنامه» تبادل رهبران جوان عراقي« ةبرنام
اجـرا درآمـده    و بـه  گرفتـه  قـرار  توجـه  موردنخبگان  در حوزةهايي است كه  يكي از برنامه

 در امضاشـده  يكاستراتژ هاي همكاري ةنام توافق اجرايدر راستاي  كه ،در اين طرح. است
كـه در مقـاطع    ،عراقـي هجـده سـالة   تا پانزده جوانان  است، و عراقامريكا بين  2008سال 

يابند تا علاوه بـر كسـب    فرصت مي ،دان آموزشي دبيرستان و كارشناسي مشغول به تحصيل
و نيـز  امريكا نگي از نزديك با محيط فره ة خوددر جامعتأثيرگذاري هاي لازم براي  آموزش

عـراق و تقويـت    ةآينـد تربيت رهبـران جـوان بـراي    . سبك زندگي غربي آشنايي پيدا كنند
ايـالات  و  عـراق  در از جوانان كادر ايجاد يكبا ملت عراق،  ايالات متحدهارتباط بين مردم 

، اجتمـاعي  ةتوسـع  تعهـد بـه  باشـند،   مدني تيمسئول ازحس قوي  واجد كه مريكاا متحده
در  روابـط  پـرورش  تمايل بـه ، فردي هاي رهبري مهارت، و جهاني جاري مسائل ازآگاهي 

اهـداف اعلامـي    ازجملـه  عراق درمذهبي و ملي  و قومي هاي مختلف گروه از ميان جوانان
 ـ . اين برنامه است  نـد كـه ذيـل آن بتوان  اسـت  خـوبي   ةبديهي است كه اهداف مـذكور بهان

بـا  گونـاگون  هـاي   ضـمن فراگيـري آمـوزش    كننـدگان  شـركت كه كنند هايي ارائه  آموزش
عـلاوه بـر   . الگويي براي اصلاح جامعه مواجه شـوند منزلة  بهاقتضائات سبك زندگي غربي 

شـود يـا    ن آموزش داده ميادر اين طرح به مخاطب آنچهبا توجه به اين نكته كه تمامي  ،اين
 ـ هـدف  بـا ز سياسـي، جـز   شود اعم از مراكز علمي و پژوهشـي و مراك ـ  نشان داده مي  ةارائ

 ـ  نبوده و مخاطب را با انبوهي از گزارهامريكا تصوير مطلوب از  رو  ههاي ذهني و عينـي روب
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متمايزانگـاري  «كـه قرائـت ديگـري از     را، »امريكـا برتربـودي  « ةگزيندرنهايت سازد كه  مي
نـه  امريكا مندي به  يكي از نتايج اين موضوع علاقه. كند يمبه مخاطب القا  است، »امريكايي

امريكـايي  سياسي، بلكه گـرايش بـه فرهنـگ    ة صحن درابرقدرت  يكشوردر جايگاه  صرفاً
مـذهبي در   ـ ـ  هاي مختلف قومي جوان عراقي با گرايش 230 ،متوسط طور به ،سالانه. است

 ،آموزان و شش هفته براي دانشـجويان اسـت   دانشكه به مدت چهار هفته براي  ،اين برنامه
رانـي   سـخن  بـه صـورت  كه بخشـي از آن   ،هاي تبادل رهبران جوان برنامه .كنند شركت مي

، ارتباطـات ة توسع ،كارآفرينيبر محورهاي  ،گردد علمي بوده و در چهار دانشگاه برگزار مي
 سياسـت عمـومي   ،اجتمـاعي  و عدالت قانونرعايت  رهبري،، ها و رسانه اطلاعات يورافن
 )Embassy of the United States Baghdad. Iraq a(دارد  ديتأك

  آموزش زبان انگليسي 2.1.3
اسـت  فرهنـگ   ةكننـد  مـنعكس ناميم، بلكـه   ما فرهنگ مي چه آن ازبخشي است  تنها نهزبان 

بايد پذيرفت كه آموزش زبان خارجي منحصـر  ). 21: 1391بيك تفرشي و رمضاني،  رستم(
دنبـال   بـه شود، بلكه آموزش فرهنگي جديد را  در آموزش واژگان و ساختارهاي زباني نمي

شـيوه در آمـوزش    نيمـؤثرتر متخصصان آموزش زبان بر اين باورند كه  ،در اين ميان. دارد
اگر شخصـي   كه است بر اين نظرتانگ . زبان انتقال آن از آموزش فرهنگ همان زبان است

تنهـا در ايـن    ا كـه چـر  ؛خواهد به زباني صحبت كند، بايد مثل مردم آن زبان فكـر كنـد   مي
اگـر  . شـود  يم ـ ادهي ـپ او ذهـن  در فردهويت يك . صحبت كند ها آنتواند مثل  صورت مي

بايد مثل مردم  ،)هويت فرانسوي پيدا كند(به فرانسوي صحبت كند  مثلاً خواهد يمشخص 
 ،بنابراين. مردم فرانسه آشنا باشد فرهنگ باكه  اين مگر ،فرانسه فكر كند و اين ممكن نيست

 كنند يمزبان است و زبان روح كشوري است كه به آن زبان صحبت  توان گفت فرهنگ مي
)Tang, 1998: 23 .(توان به هدف اصـلي كشـورها    مي ،بر اين اساس و با رويكردي سياسي

هـاي فرهنگـي    كه همانا انتقال فرهنگ و گسـترش ارزش  ،در آموزش زبان خود به ديگران
در مريكـا  اهاي كشـورهايي چـون    ، هدف اصلي تلاشبه عبارت ديگر. پي برد ،خود است

ترين كارامـد و  نيمـؤثرتر آموزش زبان معطوف به گسترش فرهنگ اسـت و زبـان از    زمينة
 .شود ابزارها در اين ميان محسوب مي

ايـن برنامـه   . اسـت در عراق آموزش زبان انگليسي امريكا هاي فرهنگي  از ديگر برنامه
 ستميداَمؤسسة يكي از اين مراكز . شود دنبال ميامريكايي و نهادهاي  مؤسساتسوي   از
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)Amideast (هـاي متنـوعي را در كشـورهاي خاورميانـه و شـمال       اين مركز فعاليت. است
دارد، اين مؤسسه  ست در سايت رسمي خود بيان ميميدكه اَ گونه  آن. دهد انجام ميافريقا 

هاي فني بـه گسـترش    تقويت مهارتدر تلاش است تا در خلال آموزش زبان انگليسي و 
هاي نيروي كار لازم جهـت حمايـت از اقتصـاد     ارتباطات جهاني و نيز گسترش مهارت

هاي تجاري  با شركت ،گسترش زبان انگليسيبراي  ،ستميداَ. كنداي موفق كمك  منطقه
 نـد، كه خواستار فراگيـري زبـان انگليسـي بـه كارمنـدان خود      ،هاي عمومي و نيز آژانس

لازم را براي جوانان و غيرجوانـاني   وكار كسب و هاي تجاري كند و مهارت ي ميهمكار
علاوه بـر  ). Amideast, 2013( سازد كه تلاش دارند تا به بازار كار وارد شوند فراهم مي

افزايش دانشـي و مهـارتي معلمـان زبـان انگليسـي      براي در بغداد نيز امريكا  سفارت ،اين
 سيتأس ـتـوان بـه    مـي  ها آن ةاز جملرا صورت داده است كه گوناگوني هاي  عراقي برنامه

 .اي . تي يالملل نيبكه وابسته به انجمن كرد اي از معلمان زبان انگليسي عراقي اشاره  شبكه
. اســت) Teachers of English to Speakers of Other Languages: TESOL( .لاُ  .اس 

بـا   هـا  آنمعلم زبان انگليسي در مقاطع ابتدايي و دبيرسـتان و آشـنايي    125آموزش بيش از 
ن از اهاي آموزشي جديد بـراي معلم ـ  بسته ةتهيهاي نوين آموزش زبان انگليسي و نيز  شيوه

  ).United States Department of State a, nd( استديگر اقدامات سفارت 
) Access( سكساَبرنامة ، شود اجرا ميي كه در عراق آموز زبانهاي  از ديگر برنامه

هـاي زبـان انگليسـي را بـراي نوجوانـان       اين برنامه آموزش و تقويت مهـارت . است
در اين برنامـه امكـان    كننده شركتآموزان  دانش. آورد فراهم مي هسالهجده تا چهارده 

اين برنامه كمـك  . آشنا شوند هاي دموكراتيك و ارزشامريكايي  فرهنگ بايابند تا  مي
اجتماعي و اقتصادي توسعة هاي  كند تا توانايي افراد براي مشاركت موفق در برنامه مي

توانند در آينده  مي كننده شركتعلاوه بر اين، افراد . مربوط به كشورهايشان افزايش يابد
 ره ببرنـد هـاي مطالعـاتي به ـ   هاي مربوط به فرصـت  هاي تحصيلي و برنامه نيز از بورسيه

)United States Department of State b, nd(. 

 ,The American University of Iraq ( ســليمانيهمريكــايي ادانشــگاه  سيتأســ 3.1.3

Sulaimani: AUIS(  
و در آينده نيـز رونـد    افتهي شيافزا سرعت بههاي گذشته  طي سال پرورش و  آموزشارزش 

  بهمريكايي اليبرال و دانشجومحور  و پرورش آموزش ،در اين ميان. صعودي خواهد داشت
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براي كنارآمدن با دنيايي كه در  را، ذهني لازم يريپذ انعطافدر فرد  كه شده يطراح يا گونه
بنـابراين، افـراد   . ايجاد كند ،شود كوتاهي منسوخ مي زمان مدتآن دانش تخصصي فني طي 

و پساكمونيسـتي ماننـد    زده جنـگ هاي مشابهي پيش رو گرفتـه و در كشـورهاي    آگاه مدل
افغانستان، ارمنستان، بلغارستان، عراق، قرقيزستان، نيجريه، پاكستان و بسياري از كشـورهاي  

 ،خـارج از كشـور  مريكايي اهاي  دانشگاه .دان زدهمريكايي اهاي  ديگر دست به ايجاد دانشگاه
 ،هاي ماندگار خود كردن ارزش منتقلبا  ،گردد به اواسط قرن نوزدهم برمي ها آن يانداز راهكه 

در قالـب   گـاه  بـه  گاه ها دولتلعاب اما زودگذري هستند كه  و پررنگهاي  كه فراتر از عبارت
هـاي   دانشـگاه . كننـد  خود را تربيت مـي  مدنظرآورند، مخاطبان  ميان مي بهديپلماسي عمومي 

تـرين   بـاارزش  زننـد، امـا ديگـران را از    نمـي وسـيع  دست به تبليغات  يمرز برونمريكايي ا
باورهـاي جوامـع ميزبـان،     ضمن احترام بـه  ،ها اين كالج .كنند مطلع ميمريكا ادستاوردهاي 

با عنايـت  . كنند خود را به اين جوامع منتقل مي آموزش و پرورشها و استانداردهاي  روش
و كننـد   را ميزبـاني مـي   هـا  آنجوامعي كه  ةتوسعها بر  كه اين دانشگاه يبلندمدت تأثيراتبه 

  .تدانسمريكا ابايد بهترين صادرات  بحقرا  ها آناند،  داشته را بيني مردم اين جوامع جهان
ن اقلـيم كردسـتان عـراق در    طي همكاري مشترك با مسئولاامريكايي گروهي از نخبگان 

را ايـن دانشـگاه   . كردنـد  سيتأسسليمانيه را در شمال عراق امريكايي م دانشگاه  2006سال 
دانشـگاه خصوصـي    بـه  اي كردسـتان  عالي و تحقيقات علمي دولت منطقهوزارت آموزشي 

كردن  فراهماين دانشگاه  سيتأسهدف از . ه استشناختكردستان عراق به رسميت  كي ة درج
دانشجويان ممتاز  ،رو ايناز . استهاي آموزشي براي دانشجويان مستعد و ممتاز عراقي  زمينه

هـاي سياسـي و مـذهبي     هـاي دينـي و وابسـتگي    ملاكدر اين دانشگاه فارغ از درنظرگرفتن 
 صراحت بهكه مدير اجرايي دانشگاه  گونه  آن ،امريكاييدانشجويان دانشگاه . شوند پذيرفته مي
هاي خود را بر اساس مبـاني فكـري و اعتقـادي پـدران ليبراليسـم       آموزش ،كند از آن ياد مي

 دانـش و ارائـة  . رنـد يگ يم ـ فـرا ) Madison(و مديسـون  ) John Locke( همچون جان لاك
 شدن براي ورود به آمادههاي رهبري به دانشجويان،  يمند توانهاي لازم براي كسب  مهارت
افـزايش قـدرت دانشـجو در تفكـر      ،مشاغل موفـق عـراق   ، كسبگرا و مدرن كثرتجامعة 
  .دانشگاه است ي اعلاميها تيمأمور ازجملهعالي  به صورتبرقراري ارتباطات  ،انتقادي

شود كه باعث گسترش توانايي در تفكـر   هاي آموزشي دانشگاه به نحوي منظم مي برنامه
انسـجام   ،، توانايي ارتباط خوب، اصول اخلاقـي كـار قـوي، شـهرونداني خـوب     سنج نكته

دانشگاه ريشه در يك سنت هنري گستردة آموزش اساسي و . شخصي طراحي خواهد شد
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 ،خـوب بورسـية  ها از طريق تدريس عـالي،   مهارت گسترش ازدارد و نيز امريكايي ليبرال 
 را هـاي اساسـي   دانشگاه ارزشمجموعة  را آنچه. برد دانشجويي بهره مي خدماتتوجه به 

 ،سـان، حقـوق مـرزي    تعريف كرده آزادي، مسئوليت، دموكراسي، آزادي بيان، فرصت يك
اعضـاي جامعـه   همـة  هـا بـراي    ايـن ارزش . استاي و شخصي پسنديده  رفتارهاي حرفه

 شـده  دعوت، مديران، افراد كارمندان وي علم ئتيهدانشگاهي شامل دانشجويان، اعضاي 
 شـود  مي كاربرده به سان يك و گروه مشاوران، امنا ئتيهبه شركت در دانشگاه، و اعضاي 

)The American University of Iraq, Sulaimani, nd(.  

 اجتماعي هاي ي زنان براي مشاركتسازمند توان 4.1.3

توليد نيروي  در مقامبا توجه به نقش تربيتي زن در كانون خانواده و اجتماع و اثرگذاري آن 
مولد جامعه، باورهاي اعتقادي اين قشر از جامعه در صلاح و فساد يك جامعـه از اهميـت   

ذكـر همـين يـك جملـه از      ،در بيان اهميت نقـش زن در جامعـه  . اي برخوردار است ويژه
صلاح و فساد يك جامعه از صلاح و « :كه فرمودند كند يمكفايت ) ره(حضرت امام خميني 

كشـورهاي غربـي   ). 192 /16 :1385خمينـي،  (» گيرد فساد زنان در آن جامعه سرچشمه مي
در  .انـد  اي براي اين قشر كرده ي ويژهگذار استيسبا درنظرگرفتن اهميت زنان، اقدام به  ،نيز

 در حـوزة به اهداف خود در ابعاد فرهنگـي و اجتمـاعي    يابي دستدر پي مريكا ا ،اين ميان
خاورميانـه از توجـه بـه زنـان مسـلمان غفلـت نكـرده و         ژهيو بهكشورهاي جهان اسلام و 

هـاي آنـان انجـام     خدمات آموزشي و افـزايش مهـارت   ةارائهاي متنوعي را در قالب  برنامه
را ارائه  هايي هاي متنوع، آموزش ضمن برنامه ،ايالات متحدهاست كه اين در حالي . دهد مي
حقوق زنان  ازجملهآموزش مفاهيمي  ،براي مثال. كه از اقتضائات زندگي غربي است كند مي

كه  استاين مفاهيم  ازهاي فمينيستي در جوامع اسلامي  با رويكرد ليبراليستي و ترويج نگاه
 .شود موجب تغيير افكار زنان و در پي آن تغيير سبك زندگي جوامع مي بلندمدتدر 

 United State Agency ( ايالات متحـده ي الملل نيب ةتوسعهايي كه آژانس  يكي از برنامه

International Development: USAID (دهد تلاش بـراي   زنان در عراق انجام مي در حوزة
. هاسـت  آن) women’s awareness and inclusion program( »ي زنان و مشـاركت ساز آگاه«

سواد  ساله كاي ي و طي دوره كنند مي ي شركت سوادآموزهاي  زنان در كلاس ،در اين برنامه
 هـدف  بـا در خلال اين دوره، جلسات تكميلي . كنند هاي رياضي كسب مي اوليه و آموزش
 و موكراسي و حاكميـت هاي فرهنگي و اجتماعي در قالب موضوعاتي مثل د افزايش آگاهي
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شود تا از اين طريق تمـامي   ي نيازها برگزار ميبند تياولوانسان و حقوق زن و شناسايي و 
منـد در جوامـع خـود نيـاز      به رهبران قدرت شدن ليتبدكه زنان براي  ضروري راابزارهاي 
  .)USAID, nd( بدهد ها آندارند به 

  
  هاي هنري برنامه 2.3

اين كشور اسـتفاده كـرده    ةچهرهمواره از هنر براي بهبود مريكا ادستگاه ديپلماسي عمومي 
هاي  ي رسمي و كاخها اجلاسها به تمام تالارهاي  هنر ابزاري است كه فراتر از دولت. است

 كارامـد كنـد و ابـزاري    رود و بين مردم سراسر جهان ارتباط برقرار مي جمهوري مي رياست
بايد توجه داشت كه فرهنگ  ،در اين ميان. شود براي انتقال فرهنگ يك جامعه محسوب مي

خواني نداشـته و در مـواردي در تضـاد بـا ايـن       ي اسلامي همها ارزش با لزوماًو هنر غربي 
ي هـا  ارزش بـا در ضـديت   ، امارقص در فرهنگ غربي رايج است مثلاً ؛ها قرار دارد ارزش
در ايـن  . سـازد  راهم ميي موجبات انحطاط ارزشي جامعه را فنوع بهو  استاسلامي  ةجامع

تغيير فكر جوانـان و   هدف باهاي اسلامي دارند،  ها از ارزش مريكايياميان و با شناختي كه 
 ،براي مثال. كنند اي را در كشورهاي اسلامي اجرا مي هاي ويژه ، برنامهمريكايياتبليغ فرهنگ 

قص در كشورهاي هاي موسيقي و ر اجراي كنسرت باهايي را  برنامهمريكا اانجمن صداهاي 
  . است برگزار كردهلبنان و پاكستان  و سوريه و مصر

  هاي آموزش رقص برنامه 1.2.3
خود در  مانانيپ همها و  مريكاييابا همكاري  ،يك رسانه در جايگاه ،Battery Danceشركت 

هاي ناشي از جنگ، از هنر رقص  ي جوانان عراقي و درمان زخمسازمند توانعراق، با توجيه 
 28 ،مريكـايي ا يبـا اسـتخدام زوج ـ   ،اين شركت. ابزاري ارتباطي استفاده كرده است مثابة به

به همراه دو مربي عراقي، در طول يـك هفتـه آمـوزش     ،ساله را 22 تا 17 آموز عراقي دانش
آموزشي در گزارش خود بدان اشـاره   ةدوراين  برگزاركنندگانكه  مهمييكي از نكات . داد
در آن معيارهـاي جنسـيتي    كـه   ينحـو   به ،انجام فعاليت گروهي استكنند، تلاش براي  مي

به مناطق جغرافيايي خاص و تعلقات مذهبي و اجتمـاعي   ها آنوابستگي  و كنندگان شركت
مختلـف اعتقـادي و    يهـا  شيگـرا در آن از  كننـده  شـركت نبوده و دختران و پسران  مدنظر

برگزاري اين برنامه،  ةدوردر اولين  ،حال  نيا با. مناسبات متفاوت اجتماعي برخوردار بودند
از شيعيان در آن حضـور   كي چيهاربيل و كركوك شركت كردند و  نيكردنشمناطق  ساكنانِ
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آمـوزش رقـص    كه رسد نظر مي به، كنندگان شركتبا توجه به نظرسنجي نهايي از . نداشتند
گ خود و تغيير فرهنـگ  به دنبال ترويج فرهن سو كها از ي مريكايياابزاري است كه طي آن 

در  ژهيو به ،ها عراق هستند و از سوي ديگر آن را راهكاري مناسب براي تغيير نگرش عراقي
بيانگر نتـايج معنـاداري در ايـن     آمده دست بههاي  تحليل. دانند خود مي در قبال ،نسل جوان
اين  و است شده  حاصلنتايج ذيل  ،برگزاري اين كارگاه آموزشي ةدر طول دور. زمينه است

  :استها در گزارش نهايي از عملكردشان در عراق  مريكاييابر اساس ادعاي  نتايج
 براي پشتيباني و شركت در جنگ؛  كنندگان شركت گير تعداد چشمكاهش . 1
 اعتماد افراد براي رفع اختلافات در جهت رسيدن به صلح؛ گير چشمپيشرفت . 2
 فكري؛ نظر ازبا آنان  رمشابهيغرقص با افرادي احساسات افراد براي  گير چشمپيشرفت . 3
 ها؛ مريكاييادر ميزان درك و احساس به  گير چشمپيشرفت . 4
 ها؛ مريكايياتمايل به كار با  گيرِ چشمپيشرفت . 5
 ي زبان انگليسي؛ها مهارت گير چشمپيشرفت . 6
 افراد؛ نفس اعتمادبه گير چشمپيشرفت . 7
 .در اعتماد افراد براي كار گروهي گير چشمپيشرفت . 8

 92 كـه   ينحـو   بـه . ارزيابي مثبتي از اين برنامه داشتند كنندگان شركت، بيشتر درمجموع
آموزش مربيان  ةنحواز  ها آن درصد 96از برنامه لذت برده و  كه از افراد اعلام كردند درصد

اعـلام آمـادگي بـراي حضـور      درصد 88 ،تيدرنها. با گروه رضايت داشتند ها آنو ارتباط 
ارزيـابي ميـزان    براي برگزاركنندگان ،در پايان اين دوره. مجدد در اين برنامه را ابراز داشتند

شـود   نتـايج آن ارائـه مـي    و پردازنـد مـي  كنندگان شركتنظرسنجي از  بهبرنامه گذاري تأثير
)Dancing to Connect- Iraq, 2012(  

  ها ييكايمراميزان اعتماد به 
  بعد از برنامه از برنامهقبل 

  %57.14 %39.13 خيلي مثبت
  %23.81 %21.74 مثبت
  %9.52 0 خنثي
  0 0 منفي

  0 0 خيلي منفي
  %9.52 %39.13ساير

)Dancing to connect-Iraq, 2012: 9(  
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  هاي موسيقي اجراي كنسرت 2.2.3
شـمار   بـه براي انتقال فرهنگ  رگذاريتأثهمچون رقص، يكي از ابزارهاي  ،موسيقي نيز

سـفارت  . اي ديرينـه دارد  هـاي موسـيقي سـابقه    ها و گروه استفاده از كارناوال. رود مي
برگزار هاي موسيقي  به عراق كنسرتامريكايي در بغداد با دعوت از هنرمندان امريكا 

ن و امكان ارتباط مستقيم جوانـا  خورد يمچشم  بهها  در غالب اين برنامه آنچه. كند مي
از سايت سفارت حاكي از  آمده دست بهاطلاعات . هنرجويان عراقي با نوازندگان است

هاي آموزش موسيقي را نيز  رسمي خود، كلاسبرنامة در كنار  ،آن است كه نوازندگان
سـفراي موسـيقي بـه     عنوان بهافرادي كه  ازجمله. دارند مدنظربراي هنرجويان عراقي 

 و دوبـز اشـاره داشـت   ) Mary McBride( مـاري مكبرايـد  تـوان بـه    مي اند آمدهعراق 
)Embassy of The United States Baghdad. Iraq b(. 

 
  گيري نتيجه. 4

تواند تا  دانست كه نمي ي ميخوب به ،پس از اشغال عراق و سرنگوني حكومت صدام ،امريكا
لذا براي تثبيـت حضـور خـود در عـراق و در پـي آن       ،ابد اشغال نظامي عراق را ادامه دهد

خاورميانه و ساختن عراقي الگو براي ساير كشورهاي عربي خاورميانه بايـد فرهنـگ   منطقة 
را تغيير و نسلي را پرورش دهد كه بتوانـد اهـداف خـود را در     ها آنملت عراق و تفكرات 

بـا   ،رو ايناز . امنيتي دنبال كندـ   نظامي ،عراق در ابعاد فرهنگي، اجتماعي، اقتصادي، سياسي
سخت و نظامي شده سلطة در عصر كنوني تسخير افكار و قلوب جايگزين كه  اين توجه به

كـه   گونه همان. است قرارگرفته ايالات متحده مردان دولتاست، اقدامات نرم در دستور كار 
ته از آن بـراي نيـل   بوده كه كشورهاي پيشرفتأثيرگذار ديپلماسي فرهنگي ابزاري  ،اشاره شد

در قـدرت نـرم    ي اسـت كـه  اين مقوله از اركان مهم ـ. برند به اهداف سياسي خود بهره مي
بـا  امريكـا  گيـران سياسـت خـارجي     تصـميم  ،بـر ايـن اسـاس   . اي دارد جايگاه ويژهامريكا 
هـاي   دوره، هـاي تحصـيلي   ي از اقدامات فرهنگي مختلف اعـم از اعطـاي بورسـيه   ريگ بهره

برگـزاري  و كشـورهاي منطقـه،   امريكـا  آموزشي براي نخبگان علمي و فرهنگي عـراق در  
برگـزاري   ،هاي علمي و مهـارتي زنـان عراقـي    يمند تواني و افزايش سوادآموزهاي  كلاس

هاي رقـص بـه دنبـال ايجـاد تغييـرات       هاي موسيقي و برنامه مراسم هنري همچون كنسرت
سـبك زنـدگي   درنهايـت  اي كـه   گونـه   ، بـه هسـتند مان عـراق  گسترده در افكار مردم مسل

هـاي   در مقاله بخشي از فعاليـت  را آنچه. شود ها آنجايگزين سبك زندگي فعلي امريكايي 
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كه با توجه به اهميت استراتژيكي كـه   دهد دست مي را به اي ، چنين نتيجهكرديم ذكرامريكا 
بـراي  امريكـا  نقشي كـه   توجه بهنيز با دارد و  ايالات متحدهعراق از جوانب مختلف براي 

، در  كشـورهاي عربـي درنظـر گرفتـه    عرصـة  در  ژهيو به ،جهان اسلام صحنه دراين كشور 
 ،تـر  بـه بيـاني دقيـق   . كنـد  ي در ايـن كشـور فعاليـت مـي    سـاز  ملـت   ـ  راستاي ايجاد دولت

كـه بيـان    گونه همانشود و  در عراق با اهداف سياسي دنبال ميامريكا هاي فرهنگي  فعاليت
هـاي   نمـايش و القـاي باورهـا و ارزش    درصـدد هـاي فرهنگـي    شد از طريق اجراي برنامه

سـبك  امريكا هاي فرهنگي  بايد توجه داشت كه در فعاليت. ن استافرهنگي خود به مخاطب
 ايـالات متحـده   كه رسد نظر مي به ،بنابراين. شود  زندگي غربي سبك زندگي برتر معرفي مي

هاي غربي و با الگويي ملهم از اعتقادات نظـام   به دنبال ايجاد نسلي است كه بر مبناي آموزه
ضمن تربيت نسلي همسو با خـود، منـافع ملـي     ،ارزشي ليبراليسم شكل يافته باشد تا بتواند

اجتمـاعي   ـ ـ  تي و فرهنگـي يامن  ـ  نظاميو  اقتصاديو  ي مختلف سياسيها هدر حوزخود را 
  . سازد نيتأمخاورميانه  در و بيشتر در عراق و به دنبال آنهرچه بهتر 
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